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De heer Dr. J. Linthorst Homan 

Betreft: Projet de Traité* portant Statut de la Communauté" 
"Européenne. 

Ik moge hieronder, te Uwer persoonlijke informatie, enige 
voorlopige opmerkingen bij het oniwerp-statuut van de Assemblee 
ad hoe laten volgen. Ik heb daarbij aanvankelijk een indeling 
in drie rubrieken willen volgen, n . 1 . algemene opmerkingen, 
opmerkingen, die samenhangen met de economische taak van de 
Gemeenschap en opmerkingen betreffende de inpassing van de K.S.G. 
Bij nadere overweging meen ik goed te doen de bepalingen van 
het Verdrag maar op de voet te volgen. In de bijlage heb ik aan­
gegeven, welke van de gemaakte opmerkingen op elk van de drie 
rubrieken betrekking hebben. 

Wat hier volgt is geenszins uitputtend; het is een eerste 
voorlopige reactie, die reeds te lang in de pen is gebleven. 

Artikel_2 

Ik wees er reeds eerder op dat de omschrijving van de 
vierde doelstelling van C."5. erop schijnt te vijzen, dat zij 
geen eigen économie générale kent. Dit raakt aan het principiële 
punt of de Gemeenschap zelf economische politiek voert of deze 
door anderen laat voeren. 

In de vijfde doelstelling wordt gezegd, dat de Gemeenschap 
zal deelnemen aan het streven van de deelnemende Staten om de 
doelstellingen o.a. van de O.E.E.C. te verwezenlijken. Ook hie; 
vraagt men zich af of de Gemeenschap een eigen leven zal leiden 
naast de deelnemende Staten, opdat zij deze geheel of gedeelte­
lijk zal vervangen 

Artikel^ 

Luidt geheel conform Artikel 6 KSG en 7 "SDG. Zie bij het 
laatste lid ook Artikel 7 6 KSG. Ik vraag mij af of deze con­
structie wel past bij de C E . 

Artikel_6 

De woorden "limitativement interprêtées" in de laatste zin 
hebben m.i. niet veel betekenis bij een zo ruime omschrijving 
van bevoegdheden als men verder in het Verdrag vindt. 

A r t i k e O 

De betekenis van deze bepaling is mij niet duidelijk. In 
de eerste plaats klinkt de tegenstelling, die hier gemaakt wordt 
tussen administratie en regering mij te Prans. In de tweede 
plaats vraag ik mij af wat de consequenties van deze bepaling 
kunnen zijn vooral met betrekking tot de K.S.G. In het KSG-Ver<-
drag wordt>nergens van "administration nationale" gesproken, 
doch uitsluitend van "regering". 
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Titel g Hoofdstuk I laat ik, als te "politiek", terzijde. Ik 
vind Eet echter opvallend dat nen zelfs niet nodig heeft 
geacht voor te schrijven dat het Parlement in openbare zitting 
bijeenkomt. 

Ook Hoofdstuk II en III zitten natuurlijk vol politiek. 
Enkele aantekeningen moet ik echter wel maken. 

beperkt de bevoegdheden van de Conseil Exécutif tot 
die welke door het Statuut worden toegekend. Eventuele wetten 
van de Gemeenschap kunnen die bevoegdheid dus niet uitbreiden. 
Ik vraag mij af of dat houdbaar is. 

Jlrtikel,3fi•,. lj.d • ff. Ik zou de voorden " a but lucratif" liever 
geschrapt zien. Z*ij kunnen gemakkelijk tot ontduiking aanlei­
ding geven. 

Artik_l__33. Ook hier is het KSG-verdrag nagevolgd; vergelijk 
ïrtikeï 1 4 . Er is echter vergeten Artikel 15 over te nemen. 
Voorts ontbreekt elke aanduiding over de wijze van besluitvor­
ming in de Conseil Exécutif en over zijn interne organisatie. 
Hetzelfde geldt merkwaardigerwijze voor de Raad van Nationale 
Ministers. 

Artikel j7. De laatste alinea maakt het onmogelijk, dat in de 
Raad van Ministers de voor elk afzonderlijk geval meest aan­
gewezen Minister de nationale regering vertegenwoordigt. Waar 
zulk een groot aantal kwesties behandeld zullen moeten worden, 
lijkt dit nier aanvaardbaar. Vergelijk ook Artikel 7 9 alsmede 
Uw aantekening over de behandeling van technische vraagstukken 
van 25 April j.1. 

Artikel 4Q« Het is niet erg duidelijk welke teksten in het 
eerste lid zijn bedoeld: In ieder geval 31 tot 45 KSG en 51 tot 
67 EDG. Maar ook Statuut van het Hof behorende bij hot KSG-Ver-
drag alsmede het Protocol Juridictionnel bij het EDG-Verdrag? 
Zie in dit verband ook artikel 45 Statuut KSG Hof, dat aan het 
Hof zelf zeer ruime bevoegdheden ge-?.ft. Het is mij niet duide­
lijk of men deze bepaling wil aantasten of niet. Zo ja, dan 
zou ik het logisch vinden, dat in lid 2 wordt vastgesteld, dat 
het procedure-reglement van het Hof de vorm krijgt van een wet 
van de Gemeenschap, 

^XÜ^§i._j;2z. ̂ id 2 lijkt mij, in verband met Artikel 57? over­
bodig." 

Artikel 47. Dit lijkt mij te beperkt geformuleerd; vergelijk 
Irtikéï~42 KSG. 

Ar^ike,50,fta ¡53,. Het komt mij voor, dat over de taak van dit 
lichaam en óver de wijze van samenstelling wel iets meer gezegd 
mag worden dan hier is geschied. In het onderhavige projet 
wordt de Conseil Economique et Social alleen genoemd in 
Artikel 85 derde lid. 

Artikel 52 en 53. Het is m.i. niet duidelijk of de onderdanen 
van de deelnemende Staten rechtstreeks door wetten van de Ge­
meenschap gebonden worden. Temeer gaat men hier aan twijfelen, 
omdat volgens Artikel 54 recommandaties kunnen worden gegeven 
in plaats van wetten. Dergelijke recommendati s hebben alleen 
zin tegenover openbare gezagsorganen maar niet tegenover burger 
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Weliswaar maakt Artikel 43 het mogelijk, dat elke belanghebbende 
voor het Hof in beroep kan gaan tegen beslissingen van de 
Conseil Executif, waaronder ook wel de uitvoeringsreglenenten 
van wetten zullen behoren, maar een dergelijk beroep is ook 
denkbaar, al wordt de burger slechts indirect gebonden. Ook 
in artikel 106 ken ik niet voldoende bewijs vinden voor een 
rechtstreekse binding van de burgers. 
Artikel 55 
Men moet aannemen dat de propositions, waarvan i& de 2c alinea 
sprake is, als avis in de zin van Artikel 35 moeten worden be­
schouwd. Ik zou dit met zoveel woorden tot uitdrukking gebracht 
willen zien, 
Moet men overigens aannemen dat de Conseil Executif moties van 
het Parlement niet naast zich neer kan leggen? Pat zal aan haar 
zelfstandige verantwoordelijkheid ernstig afbreuk kunnen doen» 
Artikel 57 
Mii, moet hier ook Artikel 40 worden genoemd. 
Artikel 58 
De 2e alinea doet de vraag rijzen, wat het gevolg is van een 
negatieve uitspraak van het Parlement, als Artikel 95 K.S.G. 
en cas d'urgencc moet zijn toegepast. 
Artikel 59• 
Ik neem aan dat over de termijn van 2 jaar nog ruimschoots te 
bepraten valt. 
Artikel 60 
lid 2 eerste alinea, vergelijk opmerking bij Artikel 37» 
Artikel 61 
Het verschil tussen de verhouding die hier geschetst is en de 
verhouding die is omschreven in Artikel 63 sub 2 tussen de H»A. 
en de Conseil Executif, is mij niet duidelijk. Wat heeft de 
verantwoordelijkheid van de Conseil Executif om het lijf als 
zij niet in staat'is aan de H,A. directieven te geven? 
Artikel 62 
In lid 1 onder ii) is sprake van het Statuut van de ^'resident 
van de H.A. H.i, bestaat dit niet, tenzij men er een wil con­
strueren op grond van Artikel 16 K.S.G-. en de bepalingen van 
het daarbij behorende Protocol inzake privileges.en immunitei­
ten (Artikelen 6, 12 en 13). Ik zie geen reden onderscheid te 
maken tussen de -^resident van de H.A. en de President van het 
E.D.G.-Commissariaat. Vergelijk Art. 26 E.D.G.-Verdrag. Lid 2, 
Evenmin is het mij duidelijk waarom de H.A. alleen maar door 
de Senaat en het E.D.G.-Commissariaat door het Parlement als 
zodanig naar huis gestuurd zal kunnen worden. 

Artikel 65 
Ik geloof wel dat men de Conseil Executif zal 'overbelasten 
door hen alle bevoegdheden van het Commissariaat over te dragen. 
In E.D.G.-verband is Nederland er op uitgeweest het collegiaal 



karakter van het Commissariaat zoveel mogelijk tc beklemtonen. 
Als men echter alle collegiale E.D,G.-besluiten door de Conseil 
Executif wil laten nomen, zal deze voor do andere werkzaamheden 
geen tijd meer vinden. 
Plint 2 van dit artikel zal men nader moeten bezien in verband 
mot Artikel 10 K,S.G.-Verdrag, dat niet voor niets zo uitgebreid 
is o 
Artikel 6 5 c 
Deze blanketbepaling bergt bepaald grote gevaren in zich. Ik zou 
hierbij zeker de Raad van Ministers beslissende stem willen geven. 
Artikel 6 7 
Hieromtrent hebben wij reeds de aantekening van Mr. Riphagen 
d.d. 1 7 April jl. Strikt genomen geloof ik echter dat wat hij 
voorstelt ten aanzien van lid 1 (zie mijn aantekening blz ,4 onder 
7 ) i.v.m. Artikel 5 7 , waarin Artikel 6 7 en volgende niet worden 
genoemd, overbodig is voorzover E.D.G. en F.S.G. betreft. Overi­
gens sluit ik mij gaarne aan bij zijn opvatting, dat onderwerp > 
voor onderwerp moot worden nagegaan in hoeverre de Gemeenschap 
zelfstandig als eenheid tegenover derde landen moet kunnen op­
treden en welke organen daarbij dan betrokken zouden moeten wor­
den. In het bijzonder zou ik er bezwaar tegen hebben reeds in 
het stadium van de ontwikkeling van de tariefgemeenschap de 
Conseil Executif zelf handelsovereenkomsten e.d. te laten sluiten, 

Artikel 7 0 . 
Het bezwaar van Mr. Riphagen tegen punt 2 kan ik niet delen. Het 
gaat hier niet om het bera.adsla.gen over activiteiten van du exe­
cutieve, maar om het recht van de Conseil Executif haar eigen 
voorstellen te verdedigen. Niets weerhoudt de Raad van Ministers 
de heren na die verdediging buiten de deur tc zettenQ 

Artikel 7 5 
Tegen een procedure van conciliatie of arbitrage gevoel ik de 
grootste bezwaren, Zeker als de zaak wordt opgelost in de zin 
die Riphagen voorstelt gaat het om de vraag of cle Gemeenschap 
als zodanig al dan niet bevoegd is. Dit is een rechtsvraag. Als 
het gaat om de doelmatigheid, dient het hoogste politieke orgaan, 
dat is het Parlement, het laatste woord te spreken. 

Artikel 7 5 
In samenhang met Artikel 6 4 is het mij niet duidelijk of even­
tueel ook de inkomsten cn uitgaven van het z,g0 Perequatie fonds 
(§ 25 K.S.G.-Overeenkomst) onder het budget der Gemeenschap 
zullen vallen. 
Artikel 80 
Ik vraag mij af.of deze bepaling in de plaats treedt ook van 
artikel 9 4 E.D.G.-Verdrag. M.i. is dat de consequentie van 
Artikel 6 4 lid 3 . Ik vraag mij af of dat acceptabel is. 
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Artikel 82 tot 87 
laat ik in verband met het plan-Beyen In hoofdzaak rusten. 
Zie bij Artikel 86. Overigens bij aantekening bij Art.73 en 
vergelijk voorts Art. 3 7 KSG-Verdrag, dat m.i. te prefereren 
is. De verwijzing naar Artikel 67 X.S.G. in het 2e lid Artikel 
87 is mij niet duidelijk, 
Artikel 89 
Men zal nader moeten aangeven, volgens welke regelen de deel­
nemende Staten door de Gemeenschap bij een speciale organisatie 
vertegenwoordigd kunnen worden. M.i. moet hier Artikel 69 van 
toepassing zijn» 
Artikel 90 en volgende 
Bij gebreke aan nadere bepaling' zal de Conseil Executif pp 
grond van artikel 68 zelfstandig bevoegd zijn associatie­
overeenkomsten met derde landen te sluiten zonder tussenkomst 
of mandaat van de Raad van Ministers. M.i. gaat dat rijkelijk 
ver. Zie ook aantekening bij Artikel 116. 
Artikel 106 
Decisions van de Conseil Excutif waarom het hier gaat, zullen 
nader aangeduid moeten worden, vergelijk Artikel 92 K.S.G.-
Verdrag, dat alleen betrekking heeft op de geldelijke verplich­
tingen. 
Artikel 116 
De procedures van het 2e en 3e lid wijken aanzienlijk af van 
Artikel 98 K.S.G. en Artikel 129 E.D.G., die blijkens lid 5 
dan ook zouden moeten vervallen. M.i. gaat dat veel te ver. 
Voor de beslissing van de samenwoning is de eis van unanimiteit 
m.i. volledig gerechtvaardigd. 

12 Mei 1 9 5 3 

Mr. H.h, M aas 
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